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See the notice on TED website

396525-2026 - Hange
Horvaatia – Rakendustarkvara programmeerimine – Usluga nadogradnje OOTS platforme (Once-
Only Technical System) u svrhu izdavanja PuB-EAA potvrda atributa
OJ S 110/2026 10/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: MINISTARSTVO PRAVOSUĐA, UPRAVE I DIGITALNE TRANSFORMACIJE
E-posti aadress: nabava@mpudt.hr
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Usluga nadogradnje OOTS platforme (Once-Only Technical System) u svrhu 
izdavanja PuB-EAA potvrda atributa
Kirjeldus: Usluga nadogradnje OOTS platforme (Once-Only Technical System) u svrhu 
izdavanja PuB-EAA potvrda atributa obuhvaća usluge analize, projektiranja, implementacije, 
integracije, testiranja i puštanja u rad nadogradnji postojeće OOTS platforme te povezivanja 
nacionalnih registara i e-usluga na OOTS platformu, u opsegu potrebnom za uspostavu i 
funkcioniranje hrvatskog ekosustava EUDI lisnice.
Menetluse tunnus: ffe08cf5-7fc9-4aad-bf2d-38e015fc1a59
Sisemine tunnus: 173/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72212000 Rakendustarkvara programmeerimine

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Zagreb

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 500 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/396525-2026
mailto:nabava@mpudt.hr
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Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Usluga nadogradnje OOTS platforme (Once-Only Technical System) u svrhu 
izdavanja PuB-EAA potvrda atributa
Kirjeldus: Usluga nadogradnje OOTS platforme (Once-Only Technical System) u svrhu 
izdavanja PuB-EAA potvrda atributa obuhvaća usluge analize, projektiranja, implementacije, 
integracije, testiranja i puštanja u rad nadogradnji postojeće OOTS platforme te povezivanja 
nacionalnih registara i e-usluga na OOTS platformu, u opsegu potrebnom za uspostavu i 
funkcioniranje hrvatskog ekosustava EUDI lisnice.
Sisemine tunnus: 173/26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72212000 Rakendustarkvara programmeerimine

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Zagreb

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 20/08/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Kriteriji za ocjenu jednakovrijednosti predmeta nabave: Sukladno čl. 211. st.2. ZJN 
2016 u slučaju korištenja mogućnosti upućivanja na specifikacije iz članka 209. st.2. ZJN 
2016, Naručitelj ne smije odbiti ponudu zbog toga što ponuđeni radovi, roba ili usluge nisu u 
skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, ako ponuditelj u ponudi na 
zadovoljavajući način javnom naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim sredstvom, što uključuje 
i sredstva dokazivanja iz članka 213. ZJN 2016, da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan 
način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama. Za slučaj da uz upućivanje 
na norme u specifikacijama nije naznačen izraz „ili jednakovrijedno“, ovom se općom 
odredbom određuje da je nuđenje jednakovrijednog rješenja dopušteno i za slučaj da izraz „ili 
jednakovrijedno“ nije naznačen uz normu. U slučaju da se u specifikacijama upućuje na 
određenu marku ili izvor, ili određeni proces s obilježjima proizvoda ili usluga koje pruža 
određeni gospodarski subjekt, ili na zaštitne znakove, patente, tipove ili određeno podrijetlo ili 
proizvodnju, isto je opravdano budući da se predmet nabave ne može dovoljno precizno i 
razumljivo opisati sukladno članku 209. ZJN 2016. U navedenom slučaju je uputa popraćena 
izrazom „ili jednakovrijedno“; odnosno, ako nije popraćena istim izrazom, ovom se općom 
odredbom određuje da se za svaku takvu uputu ima uzeti da je popraćena izrazom „ili 
jednakovrijedno“ te da je uvijek dopušteno nuđenje jednakovrijednog. Za slučaj upućivanja 
kako je navedeno u prethodnom odlomku, kriteriji mjerodavni za ocjenu jednakovrijednosti su 
određeni tehničkim specifikacijama, odnosno specifikacije opisane uz predmet nabave za koji 
je navedena marka, izvor ili proces smatraju se propisanim kriterijima mjerodavnim za ocjenu 
jednakovrijednosti. U slučaju nuđenja jednakovrijednog proizvoda, ponuditelj može dokazati 
jednakovrijednost tehničkih karakteristika tog proizvoda bilo kojim prikladnim sredstvom, što 
znači da dokaz jednakovrijednosti mogu biti primjerice tehničke specifikacije i tehnički listovi 
proizvođača, izvješća o testiranju, atesti i druge potvrde koje odgovaraju osnovnim 
karakteristikama izdržljivosti, čvrstoće, sigurnosti, otpornosti, kvalitete ili druge karakteristike 
čija se jednakovrijednost dokazuje; odnosno drugo prikladno sredstvo po ocjeni ponuditelja. 
Dokazi jednakovrijednosti dostavljaju se uz ponudu. Sve gore navedeno o mogućnosti 
nuđenja jednakovrijednog, vrijedi i u slučaju upućivanja na norme i/ili marku ili izvor, ili 
određeni proces s obilježjima proizvoda ili usluga koje pruža određeni gospodarski subjekt, ili 
na zaštitne znakove, patente, tipove ili određeno podrijetlo ili proizvodnju, ako je takva uputa 
navedena u Tehničkoj specifikaciji.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Strateegilise hanke eesmärk: Sotsiaalsete eesmärkide täitmine
Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Muu
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Sooline võrdõiguslikkus, Etniline võrdõiguslikkus, Õiglased 
töötingimused, Pikaajaliste töötute, ebasoodsas olukorras olevate ja/või puudega inimeste 
tööhõivevõimalused

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi
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Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Specifično iskustvo stručnjaka
Kirjeldus: Specifično iskustvo Stručnjaka – određuje se dodjelom bodova sukladno tablici 
objavljenoj u dokumentu pod nazivom: KRITERIJ ZA ODABIR EKONOMSKI 
NAJPOVOLJNIJE PONUDE. • Kriterij za ocjenu jednakovrijednosti certifikata: Jednakovrijedni 
certifikati su certifikati koji su po funkciji i namjeni jednaki traženima. OBRAZLOŽENJE: 
Naručitelju je od iznimne važnosti da usluge koje su predmet ovog postupka javne nabave 
budu izvršene kvalitetno i cjelovito u predviđenom roku. S obzirom na predmet nabave, 
potrebno je da ponuditelj posjeduje značajno profesionalno iskustvo propisano 
Dokumentacijom o nabavi. S istom svrhom su zadani uvjeti - kriteriji kojima se definira 
minimalan broj osoba iz stručnog tima ponuditelja, dok je iskustvo osoba iz stručnog tima 
ponuditelja za Naručitelja dodatna prednost. Bodovna vrijednost prema kriteriju SPECIFIČNO 
ISKUSTVO STRUČNJAKA izračunava se prema sljedećoj formuli: S =Sax +Sbx +Scx + Sdx + 
Sex + Sfx + Sgx + Shx + Six gdje je : S – ukupni bodovi ponude x za nefinancijski kriterij Sax – 
bodovi ponude x prema ocjeni kriterija A Sbx – bodovi ponude x prema ocjeni kriterija B Scx – 
bodovi ponude x prema ocjeni kriterija C Sdx – bodovi ponude x prema ocjeni kriterija D Sex – 
bodovi ponude x prema ocjeni kriterija E Sfx – bodovi ponude x prema ocjeni kriterija F Sgx – 
bodovi ponude x prema ocjeni kriterija G Shx – bodovi ponude x prema ocjeni kriterija H Six – 
bodovi ponude x prema ocjeni kriterija I.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/86715
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/86715
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://eojn.hr/tender-eo/86715
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/86715
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Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je obvezan u ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost ponude 
i to u obliku bankarske garancije ili uplatiti novčani polog. Ukoliko ponuditelj dostavlja jamstvo 
za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije, u istoj mora biti navedeno sljedeće: da je 
korisnik garancije Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije, Ulica grada 
Vukovara 49, Zagreb te ona mora biti neopoziva, bezuvjetna, naplativa na „prvi poziv“ i „bez 
prigovora“ u slučajevima iz članka 214., stavka 1., točke 1. ZJN 2016, važenje bankarske 
garancije ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Sukladno članku 214., stavku 1., točki 
1. ZJN 2016, Naručitelj ima pravo naplatiti iznos jamstva za ozbiljnost ponude u sljedećim 
slučajevima: • odustajanje ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, • 
nedostavljanje ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016, • 
neprihvaćanje ispravka računske greške, • dostavljanje neistinitih podataka, • nedostavljanja 
dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora • nedostavljanja dokaza o 
ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili 
stručnim pravilima, ako su traženi u dokumentaciji o nabavi, • odbijanje potpisivanja ugovora o 
javnoj nabavi, • nedostavljanje jamstva za uredno ispunjenje ugovora. Jamstvo za ozbiljnost 
ponude dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke dostave ponude, na način kako je 
navedeno u Uputama ponuditeljima. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora trajati minimalno 
sukladno roku valjanosti ponude. Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje je duže od 
roka valjanosti ponude. Ako istekne rok valjanosti ponude, Naručitelj će tražiti od ponuditelja 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude sukladno tom produženom 
roku. U slučaju Zajednice ponuditelja, bankovno jamstvo za ozbiljnost ponude može dostaviti 
bilo koji član Zajednice, u cijelosti ili parcijalno s članom/ovima, pod uvjetom da u tekstu 
jamstva član Zajednice obavezno navede da se jamstvo dostavlja u ime Zajednice ponuditelja, 
te navede sve članove u čije ime dostavlja jamstvo. Ako jamstvo za ozbiljnost ponude ne bude 
naplaćeno, Javni naručitelj obvezan je vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude 
dostavljeno u fizičkom obliku u roku od 10 dana od dana izvršnosti odluke o poništenju ili 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o 
javnoj nabavi. U slučaju kada ponuditelj uz elektroničku dostavu ponuda u papirnatom obliku 
dostavlja određene dokumente koji ne postoje u elektroničkom obliku, ponuditelj ih dostavlja u 
zatvorenoj omotnici na kojoj je obvezan naznačiti na koji postupak javne nabave i na koju 
ponudu se odvojeni dokumenti odnose te takva omotnica sadrži sve podatke s dodatkom „dio
/dijelovi ponude koji se dostavlja/ju odvojeno“. Zatvorenu omotnicu s dijelom/dijelovima 
ponude ponuditelj predaje neposredno ili poštanskom pošiljkom, u zatvorenoj omotnici na kojoj 
mora biti naznačeno: MINISTARSTVO PRAVOSUĐA, UPRAVE I DIGITALNE 
TRANSFORMACIJE Ulica grada Vukovara 49, 10000 Zagreb USLUGA NADOGRADNJE 
OOTS PLATFORME (ONCE-ONLY TECHINCAL SYSTEM) U SVRHU IZDAVANJA PuB-EAA 
POTVRDA ATRIBUTA Ev. broj: 173/26 Dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno NE 
OTVARAJ! na poleđini ili u gornjem lijevom kutu omotnice: Naziv i adresa ponuditelja / 
zajednice gospodarskih subjekata (kod zajednice gospodarskih subjekata obvezna je naznaka 
da se radi o zajednici i navođenje svih članova zajednice) Ponuditelj sam snosi rizik 
eventualnog gubitka, odnosno nedostavljanja odvojenog dijela/dijelova ponude/ZZS-au 
papirnatom obliku. U slučaju da naručitelj zaustavi postupak javne nabave povodom izjavljene 
žalbe na dokumentaciju ili poništi postupak javne nabave prije isteka roka za dostavu ponuda, 
za sve ponude koje su u međuvremenu dostavljene elektronički, EOJN RH će trajno 
onemogućiti pristup tim ponudama čime će se osigurati da nitko nema uvid u sadržaj 
dostavljenih ponuda. U slučaju da se postupak nastavi, ponuditelji će morati ponovno dostaviti 
svoje ponude. Umjesto traženog jamstva, ponuditelj može uplatiti novčani polog u traženom 
iznosu na poslovni račun Naručitelja IBAN: HR1210010051863000160, PRIMATELJ: 
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DRŽAVNI PRORAČUN RH. POTVRDU O UPLATI PONUDITELJ OBAVEZNO DOSTAVLJA U 
PONUDI!
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije, Zagreb, Ulica grada Vukovara 
49, soba 603, 6. kat.
Lisateave: Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije 
otvaranja ponuda.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: U skladu s Prijedlogom ugovora.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: MINISTARSTVO PRAVOSUĐA, 
UPRAVE I DIGITALNE TRANSFORMACIJE
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: MINISTARSTVO PRAVOSUĐA, 
UPRAVE I DIGITALNE TRANSFORMACIJE

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: MINISTARSTVO PRAVOSUĐA, UPRAVE I DIGITALNE TRANSFORMACIJE
Registreerimisnumber: 72910430276
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 49
Linn: Grad Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: nabava@mpudt.hr
E-posti aadress: nabava@mpudt.hr
Telefon: +385 13714000
Internetiaadress: https://mpudt.gov.hr/
Hankija profiil: https://mpudt.gov.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:nabava@mpudt.hr
mailto:nabava@mpudt.hr
https://mpudt.gov.hr/
https://mpudt.gov.hr/
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: bfcc3f5a-eeed-4b75-a679-7588ab704e75  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/06/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 396525-2026
ELT S väljaande number: 110/2026
Avaldamise kuupäev: 10/06/2026

mailto:dkom@dkom.hr
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